MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 270 WINCHESTER
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum. They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more. Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.

Attributes

Name: 270 WINCHESTER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050146

Mfr. No.: SAC-270HSC

Cartridge: 270 Winchester

Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen fiir den Modular Headspace
Comparator Inserts Short Action Customs 270
Winchester

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des Modular Headspace Comparator Inserts von Short Action Customs.
Diese Einsatze sind speziell firr die prazise Messung von Headspace und Geschossen entwickelt worden. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfaltig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achten Sie darauf, dass alle Produkte vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Mangel Uberprift
werden.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.

® Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck und gemaf den Anweisungen.

® Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie den Modular Headspace Comparator Body, um die Einséatze korrekt zu nutzen. Der Body
muss separat erworben werden.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, bevor Sie mit der
Messung beginnen.

® Achten Sie darauf, beim Arbeiten mit Metallteilen Handschuhe zu tragen, um Verletzungen zu vermeiden.

* Uberprifen Sie regelmaRig die Einséatze auf Abnutzung oder Beschadigungen und ersetzen Sie diese bei
Bedarf.

®* Verwenden Sie die Einsétze nicht fur Patronen, die tGber die empfohlenen Spezifikationen hinausgehen (z.B.
Uber 338 Lapua Magnum).

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie den Modular Headspace Comparator Body besitzen.
® Reinigen Sie alle Teile griindlich, um sicherzustellen, dass sie frei von Schmutz sind.

2. Installation der Einsétze
® Setzen Sie den gewiinschten HeadspaceEinsatz vorsichtig in den Modular Headspace Comparator

Body ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Einsatz fest sitzt und keine Bewegungen mdaglich sind.

3. Messung

® | egen Sie die Patrone oder das Geschoss in den Comparator und stellen Sie sicher, dass es richtig
positioniert ist.

® Fihren Sie die Messung gemalR den Anweisungen des Herstellers durch.

® Notieren Sie die Ergebnisse fir Ihre Unterlagen.

4. Nach der Nutzung
® Reinigen Sie alle Teile nach der Verwendung griindlich, um eine langfristige Haltbarkeit zu

gewabhrleisten.
® [agern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie alle nicht mehr benétigten Teile gem&nR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall
und Kunststoff.
® Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder fiir weitere Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann, der
Ihnen bei der sicheren Verwendung des Produkts helfen kann.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Modular Headspace Comparator Inserts von grof3ter
Bedeutung ist. Halten Sie sich immer an die oben genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.



Modular Headspace Comparator Inserts Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Inserts for your 270 Winchester. These inserts are
designed to provide the most accurate measurements for cartridge headspace and bullet dimensions. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is purchased separately and is compatible with the
inserts.

Always handle the inserts with care to avoid injury or damage.

Keep the inserts out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the inserts for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects or issues, do not use the product and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Use the Modular Headspace Comparator Inserts only for their intended purpose.

Avoid using the inserts with cartridges that exceed the specified limits (up to 338 Lapua Magnum).
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the comparator.

Do not attempt to modify or alter the inserts in any way.

Ensure your workspace is clean and welllit to reduce the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is securely attached to a stable surface.
® [nsert the headspace insert into the comparator body, ensuring a snug fit.
® Confirm that the insert is properly aligned before proceeding with measurements.

2. Usage:

® Place the cartridge into the comparator once the insert is installed.

® Gently close the comparator to secure the cartridge in place.

® Read the measurement displayed or indicated by the comparator carefully.
® After use, remove the cartridge and clean the inserts as necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local regulations.

® Do not throw the inserts in regular household waste if they are made from materials that require special
disposal.

® Consult your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety or product use, please reach out to your local retailer or
manufacturer. It is essential to keep a record of your purchase for warranty and support purposes.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Modular Headspace
Comparator Inserts. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur
d'Espace de Téte Modulaire

Introduction

Merci d'avoir choisi les Inserts de Téte d'Espace pour votre comparateur de téte d'espace modulaire de SHORT
ACTION CUSTOMS. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et I'utilisation
de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document afin d'assurer une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement comme prévu.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état de vos inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne tentez pas de réparer ou de modifier les inserts.

Conservez les inserts dans un endroit sec et s(r, loin de I'hnumidité et des températures extrémes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Utilisez uniguement avec le corps de comparateur de téte d'espace modulaire compatible.
Portez des lunettes de protection lors de I'utilisation pour éviter tout risque de projection.
Ne forcez pas les inserts dans le corps du comparateur. Un ajustement incorrect peut entrainer des
dommages.

Ne manipulez pas les inserts avec les mains mouillées ou humides pour éviter les glissades.
Evitez d'utiliser des outils qui pourraient endommager les inserts en acier inoxydable.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte d'espace modulaire est propre et exempt de débris.
® Vérifiez que le corps du comparateur est compatible avec les inserts que vous allez utiliser.

2. Installation des Inserts :

® |nsérez délicatement l'insert de téte d'espace dans le corps du comparateur.
® Assurezvous que l'insert est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

3. Utilisation :
® Utilisez le comparateur pour mesurer la téte d'espace et la balle, en suivant les instructions spécifiques
de votre corps de comparateur.
® Prenez des mesures avec soin pour garantir la précision.

4. Apres Utilisation :

® Retirez l'insert du corps du comparateur.
* Nettoyez les inserts avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.

Instructions d'Elimination
®* Ne jetez pas les inserts dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des déchets métalliques.
® Sivous devez vous débarrasser des inserts, envisagez de les recycler auprés d'une installation appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans I'UE. Assurezvous de conserver ce guide a portée de main pour référence future.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres
utilisateurs. Merci de votre attention a ces détails importants et de votre engagement envers une utilisation sire de
nos produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 270 WINCHESTER

Introduzione

Grazie per aver scelto il MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 270
WINCHESTER. Questo prodotto & progettato per offrire misurazioni precise di headspace e proiettile. E importante
seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Verifica che il prodotto non presenti segni di danno prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare il comparatore di headspace se € danneggiato o presenta segni di usura.

® Assicurati che il corpo del comparatore di headspace modulare sia correttamente installato prima di utilizzare
gli inserti.

® Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.

® Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

® Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Installazione del Corpo del Comparatore di Headspace Modulare

® Acquista separatamente il corpo del comparatore di headspace modulare.
® Sequi le istruzioni fornite con il corpo per un'installazione corretta.

2. Installazione degli Inserti per Headspace

® Seleziona l'inserto appropriato per la cartuccia 270 Winchester.
® Assicurati che l'inserto sia completamente inserito e fissato nel corpo del comparatore.

3. Utilizzo del Comparatore di Headspace
® Posiziona la cartuccia nel comparatore di headspace.

® Esegui la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello.
® Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e l'inserto dal comparatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
® Se il prodotto & danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web del produttore.



Grazie per aver scelto il MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 270
WINCHESTER. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e
quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wkiadek do Pomiaru
Odlegtosci Gtowicy

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wktadek do Pomiaru Odlegtosci Gtowicy dla Twojego Modutowego Komparatora Gtowicy.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego uzytkowania produktu. Prosimy o dokfadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa oraz zaleceniami dotyczacymi uzytkowania.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Regularnie sprawdzaj produkt pod kgtem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Upewnij sie, ze Modutowe Cialo Komparatora Glowicy jest odpowiednio zamontowane przed uzyciem

wkiadek.

® Nie stosuj wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy, jesli nie masz doswiadczenia w obstudze narzedzi do
pomiaru.

® Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas pracy z
narzedziami.

* Nie uzywaj wkladek w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do ich uszkodzenia, takich jak nadmierne cisnienie
lub niewtasciwe ustawienie.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Modutowego Ciata Komparatora Gtowicy:

® Upewnij sig, ze wszystkie elementy sa czyste i wolne od zanieczyszczen.
® Zamontuj wkiadki w Modutowym Ciele Komparatora Gtowicy zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Uzycie Wkiadek do Pomiaru:
® Ustaw wkladke w odpowiedniej pozycji.
® Wykonaj pomiar, upewniajac sie, ze wktadka jest stabilna i nie porusza sie podczas pomiaru.
® Zapisz wyniki pomiaréw w odpowiednim miejscu dla przyszlych odniesien.

3. Czyszczenie i Konserwacja:

® Po kazdym uzyciu doktadnie oczy$¢ wkiadki z resztek materiatow.
® Przechowuj wktadki w oryginalnym opakowaniu lub w innym bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

* Wktadki do pomiaru odlegtosci glowicy powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadow.

® Nie wyrzucaj wkfadek do zwyktych odpadoéw, jesli sg uszkodzone lub nie nadajg sie do dalszego uzytku.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadoéw, aby uzyskac¢ informacje na temat prawidtowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie informacje dotyczace produktu, aby uzyskac szybszg pomoc.



Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z Wktadek do
Pomiaru Odlegtosci Glowicy. Twoje bezpieczenstwo jest naszym priorytetem, dlatego zachecamy do zgtaszania
wszelkich niebezpiecznych sytuacji lub produktéw odpowiednim wtadzom. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy
udanych pomiarow!



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen kayttdjaohjeeseen. Tama tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkoja headspace ja luotimittauksia. On tarkedé noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on aina kaytossasi turvallisessa ymparistossa.
Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta aina suojakasineitd ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja jarjestetty.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.
® Tarkista, ettd Modular Headspace Body on hankittu erikseen ja on kaytettavissa.

2. Asennus:

® Kiinnitd headspaceinsert Modular Headspace Bodyyn tiukasti.
® Varmista, ettd insert on kunnolla paikallaan ennen kayttéa.

3. Kaytto:

® Aseta patruuna (esim. 270 Winchester) Modular Headspace Comparatoriin.
® Ota mittaukset huolellisesti ja varmista, ettd mittaus on tarkka.
® Puhdista tuote kayton jalkeen huolellisesti.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten maéaraysten mukaan.
* Ala heita tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, ellei se ole sallittua.
® Kierratd mahdolliset metalliosat asianmukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kéytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, ettd kaikki
kysymykset ja huolenaiheet késitelladn asianmukaisesti.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen turvallisen
ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for Modular Headspace
Comparator Inserts

Introduktion

Tack for att du valt Modular Headspace Comparator Inserts frin SHORT ACTION CUSTOMS. Denna produkt ar
designad for att ge noggranna matningar av headspace och kulmatt. For att sakerstalla séker anvandning och
optimal prestanda, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

®* Anvand endast Modular Headspace Comparator Inserts med den kompatibla Modular Headspace Comparator
Body.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Kontrollera alltid produkten fér skador eller slitage innan anvéndning.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglastgon och handskar nar du arbetar med verktyget for att skydda dig fran eventuella skador.
Undvik att anvanda produkten om du &r osédker pa dess skick eller om du har frAgor om dess funktion.
Anvand endast rekommenderade kalibreringsmetoder for att sékerstélla noggrannhet.

Se till att arbeta i en val upplyst och saker miljé for att minimera risken fér olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Modular Headspace Comparator Inserts:
® Kontrollera att du har den korrekta Modular Headspace Comparator Body.
® Folj tillverkarens instruktioner for att installera headspaceinsatsen i comparator body.
® Se till att insatsen ar ordentligt pa plats innan du fortsatter.
2. Anvandning av Modular Headspace Comparator Inserts:
® Stall in comparatorn enligt de specifika instruktionerna for det kaliber du arbetar med.

® Utfér matningar i enlighet med de rekommenderade metoderna for att sdkerstélla noggrannhet.
® Dokumentera alla méatningar noggrant for framtida referens.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfall fran produkten bér hanteras i enlighet med lokala miljobestammelser.

¢ Atervinn material dar det &r mojligt for att minska miljopaverkan.

® Kasta inte produkten i vanliga hushallssopor. Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av Modular Headspace Comparator Inserts, vanligen
kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens officiella webbplats for mer information.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och produktens prestanda &r av yttersta vikt.



Vd

Navod pro bezpe€né pouzivani viozek pro mereni
hloubky naboje

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Vlozky pro méreni hloubky naboje pro vas modularni méfi¢ hloubky naboje od
spolec¢nosti SHORT ACTION CUSTOMS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval nejpfesnéjSi méfeni hloubky
naboje a nabojnic. Je ddleZité dodrzovat bezpeénostni pokyny, aby se zajistila bezpecna a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.
Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze k zamyslenému Ucelu.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti, jak vyrobek pouzivat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky poskozeni nebo opotfebeni.

Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani
® Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnim modularnim télem méfice hloubky naboje.
® Pfi manipulaci s naboji a viozkami dodrzujte veSkeré bezpecnostni pokyny pro praci s munici.
® Neprovadéjte upravy na vyrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost nebo funkénost.
® P¥i pouziti vyrobku noste ochranné bryle a dalSi osobni ochranné vybaveni.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na pouZziti:

® Ujistéte se, ze mate modularni télo méfice hloubky naboje, které je nutné zakoupit samostatné.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty Cisté a nepoSkozené.

2. Instalace vliozky:

* VloZte vloZzku do modularniho téla mé&fice hloubky naboje podle pokyn(l vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je vlozka spravné usazena a zajisténa.

3. Méreni hloubky naboje:

* Umistéte ndboj do vlozky a jemné zatlacte, aby doSlo ke kontaktu s méficimi prvky.
® Opatrné odectéte méfeni a zaznamenejte hodnotu.

4. Udrzba:

® Po kazdém pouziti vyCistéte vlioZku a télo méfiCe hloubky naboje.
® Ulozte vyrobek na suchém a bezpe€¢ném misté.

Pokyny pro likvidaci

® Vlozky a modularni télo méfice hloubky naboje likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen, kontaktujte odbornika na likvidaci nebezpeénych materiald.

Kontakt pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz( nebo potfebé& dalsi podpory se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce produktu.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici informace o produktu, véetné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali naSe produkty. Dodrzovanim téchto bezpeénostnich pokyni zajistite bezpeéné a
efektivni pouzivani naSeho vyrobku.



